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Az agrárkérdés. 
A nemzet testét fájdalmasan égető bajok 

között — sajnos — egyik legtekintélyesebb helyet 
foglalják el az agrárbajok, melyek mielőbbi orvos-
lásának szükségességét bár hangoztatják már rég-
óta a legilletékesebb körök is, mégis egyik nap a 
másik után nyújtja szomorú bizonyságát annak, 
hogy a folyton fenyegetőbbé váló veszély elhárí-
tására az elméleteknek halomra gyűjtésén kiviil 
gyakorlati dolog alig történik valami. 

Magyarország a túltermelő országok közé 
tartozik, s terményei nemcsak közszükségletét 
fedezik, hanem azoknak j ó része kivitelre kerül. 
De évek hosszú sora óta szomorú tapasztalatok 
bizonyítják, hogy a magyar termények a külföldi 
piaczokon elvesztették eddig domináló szerepüket, 
s az erős külföldi kouknrrenezia annyira leszorította 
terményeink árát, hogy az többé nem képezheti 
egyenértékét, mondjuk honorálását annak a kitartó 
szorgalmas és becsülettel végzett munkának, melyet 
az a kevés igényű, sőt mondhatni teljesen igény-
telen szegény földmívesnép terményeinek produká-
lására fordít. Természetesen ehhez hozzá kell 
tennünk azt is, hogy a jelenlegi súlyos, már-már 
elviselhetlen terhek mellett. 

Mert ha valaki biztos kézzel akar a bajok 
orvoslásához nyúlni, akkor első sorban is ez a 
megszívlelendő körülmény. A külföldi állapotokon 
mi nem segíthetünk, ott, habár nem is vesztettük 
el lábunk alól a talajt teljesen, de a kifejlődött 
körülmények azt erősen megingatták alattunk. A 
folyton fejlődő közlekedési viszonyok már meg-

szüntették a távolság okozta nehézségeket és 
differencziákat, s a fogyasztó országok piaczain 
terményeinkkel szemben ott találjuk ma már nem-
csak a legtávolabbi országok, de a legtávolabbi 
világrészek terményeit is, s azon termelő országok 
szerencsésebb belső állami viszonyaik következté-
ben olcsóbban is bocsájthatják terményeiket áruba. 

Ezeken a külföldi állapotokon mi, legalább 
is egyelőre, se társadalmi, de annál kevésbé kor-
mányzati ütőn nem segíthetünk, nincs tehát egyéb 
hátra, mint saját belső állami viszonyainkat akként 
rendezni, hogy a nyomasztó terhek könnyítésével 
gazdaközönségünk abba a helyzetbe juthasson, 
h o ; y a terményeiért nyerendő vételár, illetve 
annak az állami és egyéb konvenczionális terhek 
leszámítása után megmaradt része tisztességes bére 
legyen a végzett munkának. 

A válság szélére jutott helyzetnek egyedüli 
orvosszere ez idő szerint csak ez lehet, s mihelyt 
a nyomasztó terhek könnyebbülésével a gazda, 
társadalom javultabb helyzetbe jut, a túlfeszített 
külföldi koiikurreneziiíval szemben is sokkal jobban 
ki fo^ja állani a versenyt. 

De vájjon lehet-e ezt remélni, hogy a föld-
adó, mely államháztartásunk költségvetésében éven-
kint körülbelül 35 millió forint összeggel szerepel, 
lejei.b fog szállíttatni ? Bizonyára ez a jelenlegi 
viszonvok között még reménynek is meddő dolog 
volna, mert az intéző körök figyelemmel kisért 
működése ez ideig erre még csak a hajlandóságot 
sem árulta el. Nemcsak hogy nyoma sem talál-
ható az egyenes adók leszállítása iránti kifejezett 

szándéknak, de el lehetünk rá készülve, hogy az 
adózó polgárságot, tehát azok túlnyomó részét, a 
földmívelő népet, ha nem is egyenes, de indirekt 
adók alakjában ujabb terhekkel fogják sújtani, 
mintha bizony annak az évenkint befolyó 150 

millió forint indirekt adónak egy tekintélyes 
részét nem éppen a szegény földmívelő nép 
fizetné ! 

Nem akarjuk azonban állítani azt, hogy 
államháztartásunknak végre megállapodott egyen-
súlvát az adóterhek azonnali leszállítása nem 
zavarná meg, de addig is, míg ez keresztülvihető 
volna, minden megingatása nélkül a költségvetések 
mérlegének, elég mód és eszköz kínálkozik a 
helyzet javulására vezető útnak legalább egyeu-
getéséhez. 

Ott van például a tözsdo reformálása. Mert 
az mégis csak furcsán hangzó dolog, hogy az a 
szegény földmívelő nép, mely úgyszólván orrával 
túrja a földet, s naponkint izzadja a nehéz munka 
verejtékét, nemcsak nem képes megállapítani ter-
ménveinek árát, hanem még csak nem is befo-
lyásolhatja az időnkint beálló árhullámzásokat. A 
szegény gazdálkodó népnek csak a dologhoz van 
jussa, s midőn már be is kötötte a zsák száját, 
— lesnio kell és lesi is aggódva, remegve, hogy 
verejtékes munkájának bérét miként, ós mennyiben 
állapítják meg a börzén a bankárok, kik pedig 
csak papirosan — szántanak. 

Ezen helyzet tarthatatlanságát már Német-
országban észre vették, a tőzsdét megreformálták, 
s a ^papiros-búczát beszüntették. Magyarország 
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Egy kis buvárlat Kőszeg város 
levéltárában. 

A l k a l m a m nyí l lo t t a n a p o k b a n K ő s z e g város l evé l -
t á r i b a be jutn i . Ez m a g á b a n v é v e m é g nem valami különös 
dolog , mert aze lő t t is a k á r h á n y s z o r s z e m l é l h e t t e m a poros 
a k t á k a t ; h a n e m az e g y s z e r m e g n y í l t e l ő t t e m az a leveles 
láda is, m e l y b e n f é l t e t t e b b i r a t o k a t és e g y é b e m l é k t á r -
g y a k a t ő r i znek s m e l y e t k ö z ö n s é g e s e n t i tkos levél tárnak 
szoktak n e v e z n i . M o n d h a t o m , é g t e m a v á g y t ó l , hogy 
evve l a k ü l ö n b e n m á r e l é g g é ismertetett i ratkincscse l 
köze l ebb m e g i s m e r k e d j e m s ö r ü l t e m uz a l k a l o m n a k , mely 
Vendé A l a d á r , a „ M a g y a r o r s z á g V á r m e g y é i és V á r o s a i " 
C'/ímü n a g y s z a b á s ú m u n k a itt i d ő z ő s e g é d s z e r k e s z t ő j é v e l 
he vitt a l eve les t e r e m b e . N é g y e n : ő m e g é n , azután 
Tipka F e r e n c z p o l g á r m e s t e r és Auguazt J á n o s levé l táros 
o hó 10 -én n y i t o t t u n k bo a v á r o s h á z n a k a k ö z g y ű l é s i tl 
teremmel s z e m k ö z t eső n a g y o b b h e l y i s é g b e . K ö r ü l b e l ő l 
egy fé l századdal e z e l ő t t h e l y e z t é k ide a levéltárat. , mely 
korábban va lahol a f ö l d s z i n t e n szedte a p e n é z t , de tűz -
veszede lem e l l e n é b e n m é g i s b i z t o s a b b h e l y e n őr iz tetet t . 
A város k ö z é p k o r i z s u b f e d e l ü h á z a i n a k e l t ű n é s é v e l 
azonban már u e m ke l l e t t a n n y i r a fé l ten i az irafckincseket 
« í gy , ami t é p p e n 72 é v v e l e z e l ő t t (1829. d e c z . 9 - é n ) az 
akkori v á r o s a t y á k h a t á r o z a t k é p e n k i m o n d t á k , azaz 5 0 - o s 
évek e le jén v é g r e t e l j e s e d é s b e m e h e t e t t , v a g y i s e l h e l y e z -
ték a levéltárái az e g y k o r i k ü l t a n á c s ü l é s t e r m é b e n , mely 

erős bo l t oza táva l , vasajtó jával és ab lak -vas l emeze ive l *zin-
' tén e lég b i z t o n s á g o t nyújt és l ega lább kény e l m e s e b b 

f é r ő h e l y n e k b i z o n y u l t az e l őbb iné l . E g é s z b e n a z o n b a n 
ez. a he ly i ség sem felel meg levéltári c z é l o k n a k , mert a 
f o ly ton s z a p o r o d ó i r o m á n y o k itt is e l f og la lnak már min -
den zugot o lyanny i ra , hogy fűteni sem lehet s télen 
v a l ó s á g o s v e s z e d e l e m m e l jár az akták közö t t va ló b u v á r -
kod. is . A mi látogatásunkra is be fo lyássa l volt ez a 
k ö r ü l m é n y . Csuk körü lnéz tünk a teremben s figyelmünket 
k i záró lag az udvarra néző első ablak alatt e l h e l y e z e t t és 
a t i tkos l evé l tárat őrző vas ládának szente l tük azon e lő -
legesen hozot t e lhatározással , hogy becsesb z s á k m á n y 
e j téséve l v i s szakozunk a városi i r odába , hol t u d v a l e v ő l e g 
nem s p ó r o l n a k a fáva l . Ú g y is tettünk. A p o l g á r m e s t e r 
éa j e g y z ő a három zárba bedugta a ku lcsokat és m i n d -
e n i k ü k fordí tot t e g y e t , hanem a födé l f ö l emelésé t már a 

' ve lünk j ö t t városi szolgára kel lett bízni, mivel hogy az 
nem ment o lyan k ö n n y e n . Egy kis e r ő l k ö d é s r e a f ödé l még i s 

j engedet t , f e l emelkedet t és a láda tartalmát is lá that tuk . 
1 Ez egy k i s e b b láda volt vörös rézbő l kész í tve . A z e l ő b b i 
' p r o c e d ú r a most i smét lődöt t , avval a k ü l ö n b s é g g e l , hogy 
! a ládát csak e g y zárnál kel lett nyitani és a f ö d é l n e h e -
' zebben engedet t a bor í t ékáéná l . E z a réz láda sz ínig van 

p a p i i c s o m a g o k k a l , m e l y e k láttára k ü l ö n ö s é r z e t f o g o t t 
el . K i r á l y i e redet i o k l e v e l e t f a c s i m i l e k k a l és p e c s é t e k -
kel e l l á t v a , a 14 századtó l fel a l e g ú j a b b k o r i g , képez ik 
az e g y s z e r ű b o r í t é k o k tartalmát . A leve lek r e n d e l é s é r e 
vall az a k ö r ü l m é n y , hogy m i n d e g y i k bor í tékon m a g y a r 
n y e l v e n és k ivonatban m e g van írva az o k l e v é l ta r ta lma . 
E z néhai Nagy I m r e l e g f ő b b itólös / .éki b iró , a j e l e s tör -

ténet tudós m u n k á j a . M i n k e t , l á togatókat l o g i n k á b b é r -
dekel t nz 1-ső s z á m ú c s o m a g , m e l y r ő l t u d t u k , h o g y 
benne a l egrég ibb , m é g a v á r o s a lap í tására v o n a t k o z ó 
király i ok i ratok vannak e l h e l y e z v e . Ezt f é l ro t e t t ü k . 
K ö z b e n k iemel tek e g y é b e m l é k t á r g y a k a t is. A t öbb i 
közöt t azt a tőrt és kést , m e l y l y e l Hörmann M i h á l y t 
e levenen m e g n y ú z t á k s m e l y e k k ö z ö s t o k j á r a m e g h a t ó 
m ó d o n van le írva, h o g y Hörmann L 1 5 3 2 - b e n a t ö r ö k k e l 
va ló c z i m b o r á s k o d á s a miatt érte a b o r z a s z t ó b ü n t e t é s . 
L e g o t t m e g j e g y e z t e m , hogv j ó e l ő d e i n k e z e s e m é n y t 
tévesen j e g y e z t é k f e l , mivel Hörmann M i h á l y e s i k e g y 
századdal k é s ő b b e n szerepe i t s mint városi t a n á c s o s és 
Bethlen k ő s z e g i v á r n a g y a vitéz v é d e k e z é s e m i a t t vonta 
m a g á r a a n é m e t e k , neveze tesen Colalto c sászár i c s a p a t -
vezér harag já t s e n n e k p a r a n c s á r a v é g e z t e t e t t ki 1 6 2 1 . 
évi m á j u s hó 2 7 - é n . E z adat egész h i te l esen le van 
írva e g y városi j e g y z ő k ő n y b e n , m e l y r ő l — e l é g c s o d á -
latos — e l ő d e i n k vagy nem t u d t a k , vagy n e m a k a r t a k 
tudomást venni s m e g b é l y e g e z t e k e g y e m b e r t , aki n e m -
csak , hogy áru ló nem vol t , h a n e m é p e n m a g y a r é r z ü -
leteiiek, h . i za f i ságának lett v é r t a n ú j á v á , 

M " g m á s t á r g y a k r a is a k a d t u n k e r é z l á d á b a n . 
E/.ek e g y i k e e g y b r o n z s a r l ó , a b b ó l a l e l e t b ő l va ló , 
m e l y e t 1 8 4 1 - b e n két k ő s z e g i k a p á s az, ú g y n e v e z e t t 
Teufelstisch m ö g ö t t e g y k ő v e l takart ü r e g b ő l e m e l t ki s 
m e g a Kr isztus e l ő t t itt élt ke l ta nép t á r g y a i u l t u d u n k . 

E ; y kis k a t u l y á b a n k ü l ö n b ö z ő e m l é k é r m e k is ő r i z -
te tnek , s p a p í r b a g ö n g y ö l v e a város r é g i b b p o c s é f n y o -
mói . A láda f e n e k é n h e v e r e g y n a g y o b b d íszes kulcs , m e l y 
a ku l csos v á r o s o k j e l v é n y é r e e m l é k e z t e t . 

Előfizetési pénzek és i-eclaniátiók a kiad.Wulujdonos-

lioz, Feigl Gyula nyomdászhoz (városkor 81) intózeudők. 

Nyiltter sora 40 flr. — Hirdetesek nagyság szerint. 



azonban a külföldnek csak hibáit szokta utánozni, 
a népjólét emelébére irányuló intézkedések iránt 
azonban intéző köreink csodálatos szinvakságot 
tanúsítanak. 

De váljon meddig ? A húr csak bizonyos 
határig feszíthető, azon túl már elpattan. Mit four 

érni majd gazdakö/.önségünknek, ha a kormány-
zati körök majd akkor tesznek kísérleteket hely-
zetük javítására, midőn már egyáltalán nem segít-
hetek. Hiszen u gazdák túlnyomó része már ma 
sem tulajdonosa saját földjének, hanem csak zsel-
lérkedik rajta napi eleségének biztosítása mellett, 
csak azért, hogy az államnak beszolgáltassa az 
adónak nevezett haszonbért, s a bankoknak pon-
tosan fizethesse a kamatokat. 

Ezért pusztulnak ki napról-napra jobban nem-
csak a kisgazdák, hanem a középbirtokosok is, s 
ma-holnap már itt is odajutunk, a hol haldokló 
kisiparunk van, hogy az őstermelési gazdálkodás 
is a nagy tőke szolgálatába jut. 

Ennek megakadályozását, annyi százezer csa-
lád tisztességes exisztencziájának biztosítását vár-
juk most az uj törvényhozástól, s hitünk erős is 
az iránt, hogy ezen égető kérdés mielőbbi meg-
oldása semmiféle akadályokban halasztást nem 
szenvedhet. 

A foltos társadalom. 
A k ö z e r k ö l c s i r omlás n a p r ó l - n a p r a u j a b b á l d o z a t o -

kat s?.ed és a s zonzácz i ó t ha jhászó l a p o k n a k e lég anyag 
ju t hasáb ja ikat be tö l t en i . 

P á r b a j , ö n g y i l k o s s á g , s z ö k t e t é s , halot trablás stb. 
k é p e z i k a napi s k a n d a l u m o k a t , m e l y e k miut pusztító 
bacz i lusok r á g ó d n a k a tá rsada lom g y ö k e r e i n , hogy m e g -
b o n t s á k , m e g s e m i s i t s é k azt a társadalmi r e n d e t , me ly 
h ivatva van az á l lamok e rkö l c s i s égé t , létét es cziv i l i zácz ió -
j á t i s tápolni . 

S z o m o r ú d o l o g , d e való ! 
Es vá j j on mi az o k a a t e s p e d é s n e k , hol keressük 

a h i b á t ? 
Minden esetre ott , a hol nz f e l ü t ö t t , a honnan ezen 

k ó r o s á l l a p o t o k k i i n d u l n a k , m a g á b a n a t á r s a d a l o m b a n . 
A tul l iuináti izmus t e r e m t e t t e e z e k e t , a h i á n y o s neve lés , 
m e l y a h u m á n i z m u s a lap jára van ép í tve , d e e l eg rosszul , 
rossz a n y a g b ó l , me ly reakcz ió t s z ü l v e , a társada lom tneg-
m é r g e z é s é t e s z k ö z ö l t e . 

A z önérze t tú lságos k i f e j l ő d é s e , a j e l l e m g v ö n g e s é g , 
mely a sorssal va ló küzde imet n e m meri f e l v e n n i , u 
kapzs i ság és pénz utáni v á g y képez ik k i indulás i pont já t 
a m a k ó r o k n a k , m e l v e k a társada lmat ilv rútul u i e g b ó -« «/ O 
l y e g z i k 

E b h e z hozzá járu l a büntetések g y e n g e a l k a l m a -
zása is, a mely ped ig l e g f o n t o s a b b e s z k ö z az e r k ö l c s i 
g y e n g e s é g e k g y ó g y í t á s á r a . 

M a g a a társada lom is e n y h é n bánik a z o k k a l a kik 
e b b e a k ó r b a e s t e k , vá l t ozó szesze ly lye l e l k é n y e s z t e t 
e g y e s a l a k o k a t , kik aztán anny i ra e l b i z a k o d o t t á l e s z n e k , 
h o g y g y a k r a n egy c s e k é l y s é g uiiatt is m á r ö n é r z e t ü k b e n 
sér tve érz ik m a g u k a t , vért k ívánnak és vagy saját é l e -
tük e l lon t ö r n e k , vagy bűnre v e t e m e d n e k , b o g y h iúsá -
g u k a t k i e l é g í t h e s s é k . 

M i k o r e z e k e t a k ü l ö n b ö z ő do lgokat mind s z e m ü g y r e 
v e t t ü k , k ivá lasz to t tunk e g y e t - i u á s t s e z z e l , va lamint a 
f entebb emiitett í ratoso inóval á t m e n t ü n k u meleg i rodába . 

Vendé ur u g y a n i s b e c s e s e b b e m l é k e i n k k ö z ö l e g y e t -
m á s t le akart f o t o g r a f á l n i , hogy a m e g j e l e n ő m ű b e n 
K ő s z e g v á r o s l e í rásánál i l lusz t rác i óu l s z o l g á l j o n s a 
m ű v e l t k ö z ö n s é g l e g a l a b b k é p b e n lássa az illető tár-
g y a k a t . A z l - s ő s z á m ú c s o m a g o t , m e l y r ő l már szó volt 
b o n t o l t u k fel l e g e l ő s z ö r , d e a vasvár i kápta lan e l ö l t 
1279*ben kelt s 1 3 2 8 - b a n u g y a n e kápta lan k ö z b e -
j ö t t éve l átírt o s z t á l y l e v é l ( N e m e t - U j v á r i t e s tvérek o t z -
tá ly leve le ) , m e l y r ő l t ö r t é n e t í r ó i n k t u d n a k , nem volt a 
c s o m a g b a n , valamint nem találtuk m e g az 1 3 2 7 - és 
1 3 2 8 - b ó l va ló o k l e v e l e k e t s e m , m e l y e k k e l I. Károly 

király n kőszeg ieket közve te t ten k i rá ly i u i a l m a ulá 
veszi s a várost a soproniak s z a b a d s á g i val a j á n d é k o z z a 
u i e g , t o v á b b á ugyancsuk uz ez é v b e n keltezett k i v á l t s á g -
levelet s e m , m e l y b e n a király a rm/a nak n e v e z e t t a d ó 
a ló l mente t t e fel a kőszeg ieke t . 

A l e g r é g i b b o k l e v é l , m e l y e t a városi t i tkos levé l tár 
l - s ő sz. irat c s o m a g é b a n ta lá l tunk , I. Károly k i r á l y n a k egy 
k ö r ü l b e l ő l 2 5 c m . hosszú és 12 c m . szé les finom h á r b y á r a 
írt p a i a n c s á t tartalmazza, m e l y l y e l S o p r o n és P o z s o n y 
városok polgárait iak m e g h a g y j a , hogy a t e rü le te iken 

A társ d a l o m pedig rendesen későn j ő rá a hi-

bára , a k k o r m i d ő n az i l lető már b e m o c s k o l t a a társa-

da lmat . 

A z a l a c s o n a b b néposztá ly bűnöse i l e g i n k á b b lélek 

és érzék i s z e g é n y s é g miat t , ritka ese tben tudat lanságuk 

f o l y t á n esnek a b ű n b e . 
R e n d e s e n erkö l cs i romlot tság vezérl i a b ű n r e és 

vagy a m e g é l h e t é s k ö u n y e b i t é s e , vagy p e d i g p é n z v á g y u k 
k ie l ég i t ese e z é l j á b ó l v é t k e z n e k . E r ő t vesz ra j tuk az 
o s z l ó n , k i v e t k ő z v e e m b e r i a l a k j u k b ó l , e l f e l e j t ik a bűn 
s u l y a t es s z e n v e d é l y ü k h e v é b e n k ö v e t i k el a bünt . 

A b ü n , büu m i n d e n k i n é l . 
A k á r a m ű v e l t e b b , akár az a l a c s o n y a b b o s z t á l y -

hoz tartozik az ki bünt k ö v e t el , e g y a r á n t b e m o c s k o l j a 
a társadalmat ugy az e g y i k , mint a más ik . 

A társada lom sajnos ezt a l e g t ö b b s z ö r külön 
vá lasz t ja . M i g a p á r b a j o z ó k n á l u vérontás t l o v a g i a s s á g -
nuk minősit i és a t ö r v é n y á l l a m f o g h á z r a itél i , a d d i g a 
v e r e k e d ő k n é l a vérontást k ö n n y ű v a g y sú lyos testi sér-
tésnek m i n ő s í t v é n k ö z ö n s é g e s f o g h á z r a itéli , l ehet , h o g y 
a k ö r ü l m é n y e k és v i s z o n y o k n á l f o g v a u g y a n a z o n ok 
vitte az i l letőket a vérontásra , csak a m ó d és kivitől 
k ü l ö m b o z i k e g y m á s t ó l , a m a z o k p á l b a j c z i m é n piszto ly 
vagy kardda l , u t ó b b i a k v e r e k e d é s k ö z b e n bottul vagy 
kessel intéztek el ü g y ü k e t . 

É » igy van e z egy ó b b b ű n ö k n é l is, k ü l ö n f é l e k é p e n 
osztály ozzá k. 

A m ű v e l t e m b e r n e k mind ig t ö b b e n y h í t ő k ö r ü l -
m é n y t hoznak f e l , mint a tudat lanná l , p e d i g l ő h e t , hogy 
e g y és u g y a n a z o n erzes vitte a bűnre . 

N e h é z p r o b l é m a ez, m e l y e t a t á r s a d a l o m n a k kell 
m e g o l d a n i , d o m e g o l d h a t ó csak a k k o r lesz , ha a társa-
d a l o m n e m lesz o l y tú l ságos h u m á n u s és a b ü n t e t ő 
e s z k ö z ö k m e g v á l a s z t á s á b a n oly túl k ímé le tes , d e l e g i n -
k á b b a k k o r , hu i n t e n z i v e b b nevelés i rendszer t á l l i t fe l . 

Anonymus. 

— Szeme '_ 'i hirek. Uckermann-Bendeleben Ágoston 
báró b á r o m l e á n y á v a l , Walda, Mercedes es Magdolna 
b á r ó n ő k k e l a telet G r á c z b a u tölti H csak tavaszaza i j ö n 
i smét vissza v á r o s u n k b a . — Ledniczky D e z s ő h o n v é d -
százados t l i e s z t e r c z é r ő l K ő s z e g r e h e l y e z t é k át . - tíyulassy 
Elemér h o n v é d h a d n a g y M a r o s v á s á r h e l y r e t e te tvén át, 
t egnap e l h a g y t a városunkat . 

— Városunk monografiaja. Vende Aladár buda-
pesti i ró társu i 'k — miut u t o l s ó s z á m u n k b a n j e l e z t ü k — 
K ő s z e g r e é r k e z e t t , iiogy a „ M a g v a r o r s z á g V a r m e g y e i és 
V a r o s a i " c z i m ü nagy m u n k a k e r e t e b e n m e g j e l e n ő kőszeg i 
reszhez a s z ü k s é g e s adatokat ö s s z e g y ű j t s e , a helysz íni 
s z e m l é t m e g e j t s e és a m e g h i á n y z ó i l l u s z t r á c z i ó k r ó l 
g o n d o s k o d j é k . E l ső d o l g a a városi t i tkos l e v é l t á r m e g -
tek iutése vo l t , m e l y b ő l k i v á l o g a t t a F r i g y e s r ó m a i c sászár 
X V . s zázadbe l i c z i m e r a d o t n á n y o z ó l eve lé t , K ő s z e g város 
c z i m e r e n e k s z é p m i n i a t ű r - f e s t m é n y é v e l . E cz i tner l eve le t , 
ú g y s z i n t é n egy a város l evé l tárában ő rzö t t es a X V . j 

s z á z a d b ó l s z á r m a z ó b ib l iának reiidkiv ül d iszes l i i i t iu leval 
es s z é l r a j z o k k a l d ísz í tett e lső lap ját , t o v á b b á a v á r o s mult 
s zázadbe l i k é p é t budapest i i ró társunk a z o n n a l lo is 
f é n y k é p e z t e . Vende ur s z e r k e s z t ő n k t á r s a s á g á b a n a p o l -
g á r m e s t e r által e l ő z é k e n y e n r e n d e l k e z é s é r e bocsátot t 
város i f o g a t o n kint járt R ő t ö n is es m e g t e k i n t e t t e uz 
ottani kath . t e m p l o m o t , a m e l y a r o m á n kor tó l k e z d v e 
az összes k o r s z a k o k é p í t k e z é s é n e k n y o m a i t m a g á n viseli . 
K o l l e g á n k báró Miske ur s z í v e s s é g é b ő l két é r d e k e s o k -
m á n y k ö z l é s é v e l g y a r a p í t h a t j a a v á r o s u n k r a v o n a t k o z ó 
reszt . A z e g y i k a j e l en leg i fiumei a l k o r i n a n y / . u n a k , Abele 
b á r ó n a k e g y i k X V I I . s z á z a d b e l i és n e m e s s e g a d o m á n y o -
zási j o g g a l f e l r u h á z o t t ősé tő l s z á r m a z ó n e m e s i c z i m e r -
l evé l , m e l y l y e l Mayerhojfer itteni l akosnak a n e m e s s é -
get a d o t n a n y o z z u . A k i tűnő karban levő p e r g a m e n r e n d -
kívül d í szes iui t iulékkal és a Mayerhoffer csal id s z é p 

bort és e g y é b c z i k k e k e t átszál l í tó k ő s z e g i e k é t b é k é b e n 
es s z a b a d o n bocsássák t o v á b b . A z o k l e v e l é n a lá í rás 
nincsen s a pecsé tnek is csak a he lye látszik. N i n c s is 
é r d e k e s e b b régi o k m á n y a a v á r o s n a k , hu c sak Frigyes 

c sászárnak K ő s z e g részére kiáll ított c z í m e i - l e v e l é t n e m 
e m l í t j ü k , m e l y e t Vende ur l e f o t o g r a f á l t . L e f o t o g r a f á l t u 
t o v á b b á Vende ur u levé l tárban őrzöt t és 1 4 7 9 - b ő l va ló 
latin b ib l ia e g y i k inic iálás és s z e g é l y d í s z e s lap já t is. 

E i d e k e s pé ldányai t találtuk az i r a t c s o m a g o k k ö z ö t t 
a város r é g i b b p e c s é t n y o m ó i n a k is, m e l y e k r ő l Vende ur 

szintén l e n y o m a t o t vett , hogy k é p e i k e t a t öbb ive l 
e g y ü t t „ M a g y a r o r s z á g V á r m e g y é i és V á r o s a i " c z i m ü 
m ű b e n m e g j e l e n t e s s e . 

E s ezze l b e f e j e z t e m volna r ö v i d kis r e f e r a d á m a t , 
melyet a p i l lanatny i behatás és ész le lés n y o m á n í r t a m ; d e 
nem m u l a s z t h a t o m el az arra va ló utalást , bogy a l e v é l t á r , 
a titkos és nem titkos e g y a r á n t , b i z o n y n a g y o b b g o n d o -
zást i g é n y e l n e a város részérő l , mer t — a h e l y i s é g e t 
n e m e m l í t v e — az á l l v á n y o k , a s z e k r é n y e k os ládák 
i n k á b b l omtárba , mint levé l tárnak v a l ó k . A m a i b é k é s 
kornak m á s f ö l f o g á s á n a k kell hogy l e g y e n az í r o t t és 
m á s e m l é k e k e l h e l y e z é s é r ő l é.i m e g ő r z é s é r ő l , mint a 
f o l y t o n o s h á b o r ú s á g b a n e l ő e l ő d ö k n e k . 

IV. 

m i n i a i u r - f e s t é s ü c z i m o r ó v e l van d isz i tve . A másik o k -
mány az eml í te t t Mayerhofer-nuk e g y k o r ú , K ő s z e g vá -
rosa állal d í s zesen k iá l l í to t t uzületési b i z o n y í t v á n y a ( G e -
b u r t s b r i e f ) M i u t á n e m o n o g r á f i a K ő s z e g város l egú jabb 
térképét is köz l i , ami reánk n é z v e n a g y o n becses és ér-
d e k e s , a városházán most e g é s z í t i k ki K ő s z e g régi tor-
képet nz i d ő k ö z b e n e l ő f o r d u l t v á l t o z á s o k k a l . Vende ur 
v a l ó s z í n ű l e g hét főn fe jez i be hely szitu m u n k á l a t a i t és 
innen S z o m b a t h e l y r u m e g y . 

— Jotókony egyesület közgyűlésé Mult számunk-
ból t é v e d é s b ő l k i m a r a d t . A „ S z e g é n y t a n u l ó k a t Seg i tö 
E g y e s ü l e t " mult vasárnapon tartotta f e n n á l l á s a óta má-
sodik r e n d e s k ö z g y ű l é s é t . A z e l n ö k i j e l entésbő l t u d t u k 
m e g , h o g y az e l ő z ő vasárnapra e g y b e h í v o t t k ö z g y ű l é s t 

tagok g y é r s z á m u m e g j e l e n é s e miatt nem volt megtart -
ható . A z e l n ö k i j e l e n t é s n e k az e g y e s ü l e t t e v é k e n y s é g é t 
fe l tüntető adatai t a k ö v e t k e z ő k b e n i s m e r t e t j ü k : Czeij.i 
l óvén az e g y e s ü l ő i n e k he lybe l i s z á r m a z á s ú szegénysorsu 
s z o r g a l m a s e lemi es po lgár i iskolai t a n u l ó k n a k ruházat -
tal, ha az e g y e s ü l e t e s z k ö z e i e n g e d i k tanszerekke l való 
s e g é l y e z é s e , o z o u c z ó l n a k az e g y e s ü l e t a l e f o ly t évben 
a k k é n t i g y e k e z e t t m e g f e l e l n i , hogy 4 9 tanulót ruházattal 
és 18 tanulót l á b b e l i v e . látot t o ! ; az e g y e s ü l e t jótéte-
m é n y é t tehát 6 7 tanuló é lvez te . A j ó t é t e m é n y t élvezett 
tanulok s z á m a a he lybe l i tan intéze tek k ö z ö t t követ-
k e z ő l e g o sz l o t t m e g : a kai l i . e l emi i skola i növendéke i 
k ö z ü l 3 0 , az ág . e v . e l emi i sko la n ö v e n d é k e i közül xs 
és a p o l g . i sko la n ö v e n d é k e i közü l 5 részesü l t ruházat-
ban . A z egyesü le t i ragok so rábó l k i l épés f o l y t á n 6 , elha-
lá lozás f o l y t á n 2 törö l te te t t . U j tagul be lépet t 4 tag. 
A z e g y e s ü l e t i p é n z t á r o s j e l e n t é s é b ő l m o g t u d i u k , hogy 
van az e g y e s ü l e t n e k 17 a l a p í t ó - és 1 1 4 r o n d o s tagja. 
A r e n d e s tagság i d i j u k o n és uz a l a p í t ó t a g d i j a k kama-
tain k ivül j ö v e d e l m e az e g y e s ü l e t n e k : v a d g e s z t e n y é b ő l 
2 5 frt , p e r s e l y e k és a d o m á n y o k b ó l 2 7 frt . A k ö z g y ű l é s 
az e l n ö k és p é n z t á r o s j e l e n t ő s e t t u d o m á s u l votte és a 
p é n z t á r o s n a k a f e l m e n t é s t m e g a d t a . 

— Műkedvelők köre. A z alakulóban levő műked-
velői k ö r dalosai f . ó . n o v e m b e r hó 2 8 - á n tartot t össze-
j ö v e t e l ö k a l k a l m á v a l Dohnál P é t e r s z e m é l y é b e n kar-
m e s t e r ü k e t m e g v á l a s z t o t t á k s e n n e k h e l y e t t e s é v é Pados 
G á b o r t je lö l ték ki. A z első p r ó b á t p é n t e k e n tartot ták meg 
a k a s z i n ó n a k e ezé l ra á tengede t t h e l y i s é g é b e n . Most már 
filharmonikus társaságró l is b e s z é l n e k , m e l y n e k tagjai 
h e l y b e l i es v idék i z e n e é r t ő k b ő l k e r ü l n é n e k ki éa leg-
k ö z e l e b b sz intén m e g k e z d e n é k m ű k ö d é s ü k e t . E konste l -
l á c i ó k arra e n g e d n e k k ö v e t k e z t e t n i , b o g y a városunk -
hun e l h a l ó f é l b e n levő zenei é r z é k ú jra fö l f o g ébredni , 
a m i társadalmi v i s z o n y a i n k a l a k u l á s á r a n e m cseké ly be-
fo lyássa l l eend , 

— Póttartalékosok szabadságolasa. A 83-ik gya-
l o g e z r e d h e z b e s o r o z o t t és K ő s z e g r e 8 heti k i k é p z é s r e 
beh ívo t t p ó t t a r t a l é k o s o k n a g y o b b r é s z e m á r leszerelt és 
s z a b a d s á g r a m e n t . E ^ y Csekély része m é g itt van s e-z a liet 
f o l y a m á n h a g y j a ol v á r o s u n k a t . V e l ő k együt t a k ikép-
zést te l j es í tő a l t i sztek sz intén s z a b a d s á g r a m e n t e k . 

— A tél és a könyörületesseg. Itt van a tol, bár 
m é g uem a h ivata los , d o a z é r t az igazi k e m é n y h ideg . 
S í i m pely h e k b e n hull a h ó , c s e n d e s e n , za j ta lanul megü l i 
a fák kopasz , l o m b t a l a n á g a i t s lassan- lassan e l b o r í t téli 
s z e u i f ö d ő j é v e l m i n d e n t . A nagy t e r m é s z e t c s e n d e s á l o m b a 
m e r ü l , m é l a c s e n d borul e r d ő n , m e z ő n , h e g y e n és s íkon . 
Mi ly g y ö n y ö r t , é l v e z e t e t h o z ó ez az idő a g a z d a g o k n a k ! 
H a n e m a s z e g é n y n e k , a ki é h e z i k és f á z i k , niilv ret-
tenetes a t é l ! A k ö n y ö r ü l e t e s s z i v e k n e k i l y e n k o r uvi l ik 
a l k a l m u k a j ó t é k o n y s á g g y a k o r l á s á r a s b o l d o g o k , á ldo t -
tak a z o k , akik n e m f e l e d k e z n e k m e g s z e g é n v e m b e r -
társa ikró l . Jó l es ik h i l l a n u n k , hogv a Szegény tanulókat 
segitö egyesület már m e g k e z d e t t e m ű k ö d é s é t es tno>t ruház 
fel s z á m o s d i d e r g ő , s z e g é n y g y e r m e k e t . A ket jn i ekouv 
n ő e g y e s ü l e r is készül a szép k a r á c s o n y r a , a m i k o r e g é s z 
tárházát nyit ja m e g g y á m o l t a l a n e m b e r t á r s a i n k r é r z é r e . 
O h , s z á n j á t o k m e g e m b e r e k az é h e z ő k e t és d i d e r g ő k e t 
és ny i ssa tok ki e r s z é n y e i t o k e t a lumizsnaadásru . E lv i se l t 
ruháitokat ne e n g e d j e t e k ál a moly p r é d á j á u l , liánéin 
ad já tok oda a s z e g é n y e k f e l r u h á z á s á v a l f o g l a l k o z ó j »ie-
kony i n t e z e t e k n e k , h o g y l e v e g ő é r j e a s z ü k s é g b e n szen-
v e d ő k tag ja in s i rga lu iasságtokka l le lki könny o b b ü l é s t 
r zerezze tek a n y a g i j ó l é t e t e k b e n . 

— Szobatüz. A gyöngyös-utezai Fultanek-íéiu ház 
e g y i k f ö ldsz int i s z o b á j á b a n mult k e d d e n es te , v a l ó s z í -
nűleg e r ő s fűtés k ö v e t k e z t é b e n az e g y i k b e f u l a / o t t g e -
renda tüzet f ogo t t , mit a z o n b a n Ludiyh h o n v é d f ő h u d -
nagy k a t o n a s z o l g á j a e i ó g korán észrevet t és r ó la értesí -
tette a t ű z o l t ó s á g o t . Ez. azután Kirchknopf Mihá ly f ő p a -
rancsnok s z e m é l y e s veze tése alatt e l távo l í t o t ta a talán 
már r é g ó t a izzó g e r e n d á t , mivel a t ovább i b a j n a k e le jét 
vette . 

— Színház. Simándy Z s i g m o n d s z í n i g a z g a t ó , társu-
latával m á r m e g é r k e z e t t v a r o s u n k b a s e l őadása i t tegnap , 
s z o m b a t o n k e z d t e m e g Karczag V i l m o s n a k Lemondás 
cz I III II s z í n m ű v é v e l . A k ö z ö n s é g b i z o n n y a l ö r ö m m e l fo-
g a d j a uz a l k a l m a t , hogy a zord téli es téket ke l l emesen 
s z ó r a k o z v a tölt heti el a s z í n h á z b a n . A sz íntársulatró l 
e l ő z e t e s e n nem í rhatunk som j ó t , s e m rosszat . Ugy érte -
s ü l i ü n k , hogy Csép ! é g b e n , hol e l ő z e t e s e n á l l o m á s o z t a k , 
me legen p á r t f o g o l t á k őket. s e b b ő l n é m i l e g l e v o n h a t j u k azi 
a k ö v e t k e z t e t é s t , hogy a sz íntársulat t ö r e k v ő tagok fe le l t 
r e n d e l k e z i k . T a l á l u n k k ö z ö t t ü k rég i i s m e r ő s ö k e t is. 
Major Ida , a d r á m a i s z í n é s z n ő és Erdélyi C o r n ó i i u a 
s z o u b r e t t e , néhány uvve l ezelőtt már vo l tak K ő s z e g e n . 
A 4 0 e l ő a d á s k ő z ö t t , melyet, v á r o s u n k b a n tartanak, szá -
mos ú j d o n s á g b a n is lesz része a k ö z ö n s é g n e k . A bérlet 
e l é g k e d v e z ő é r e d m é n y n y e l v é g z ő d ö t t s a k ö z ö n s é g han-
gulata nem m o n d h a t ó r o s s z n a k . E g y é b k é n t hinni m e r j ü k , 
hogy — u k ö r ü l m é n y e k h e z kepest — ha nem is l eszünk 
el nézők 11 sz íntársulat IUŰK ö d o s é v o l s z e m b e n , c sak jót 
Írhatunk róla. A j ö v ő heti m ű s o r a k ö v e t k e z ő : V a s á r -
nap : Goldstein Számi; h é t f ő n : Kis baba; k e d d e n : 
Minta/érj ; s ze rdán : Szultán; c s ü t ö r t ö k ö n : Vasember; 
p e t i t e k e n : s z ü n e t ; s z o m b a t o n : Otthon ; v a s á r n a p : Holto-
miglan. 

H Í R E K . 



— Vitézkedő káplár. Kirehknopf Antalnak a 
M e s l . ó - u t c z a b a n levő v e n d é g l ő j é b e n inult vasárnap d é l -
után t ö b b cs . és kir. altiszt bor k ö z ö t t mulatot t . A 
d o l o " b a n s e m m i k ü l ö n ö s e i s e m t a l á l n á n k , ha az e g y i k 
káp lár is c s u p á n cs.ik a k e d e l y e s m u l a t o z á s b a n ta lá l ta 
volna k e d v é t és n e m kezd g a r á z d á l k o d n i . D e ez a 
, sztó 'Csi l lagos vitéz k i f o g á s o l n i va ló t talált a tna-

••ságban, d e r ü r o - b o r u r a l e p i s z k o i v á n m i n d o n t , ami 
_ v ir. A s z o m s z é d aszta lnál ülő po lgár i társaság e g y i k 

lu-j . i f i g y e l m e z t e t t e a k á p l á r urat , hogy talau m á s k é p e n 
|,.| ne m u l a t n i , d e a f i g y e l m e z t e t é s m é g j o b b a n ki -

hozta ó r á b ó l a d i i h ö n g ö t , aki m á r poharat is m e n e s z -
teti » szomszédasztHl fe le . A társaság k ö z é b u l ' ó p o h á r 
láttára egy ik d e r é k p o l g á r t á r s u n k o d a m e n t a nagy m a -
gyar fa l óhoz és h a m a r o s a n l e g y ű r t e . M i r e azután az e l ő -
hívott őr járat m e g é r k e z e t t , a m a g y a r o k e l l e n s é g é n e k már 
hűlt hel\ét találta . É r t e s ü l é s ü n k szerint a baka fántos -
kod'i s í rzs i m a g y a r o r s z á g i s z ü l e t e s ü bécsi lakos , a ki 
n y i l v á n L u e g e r a p ó a z e l l e m é b ö 1 örököl t , e g y kis adagot. 
,-s ezt itt K ő s z e g e n akar ta é r v é n y e s í t e n i . H o g y rossz 
helyet választott m a g á n a k , az ese tnek rá n é z v e d r á m a i 
k imenete le e l é g n é m u t a t j a . 

— Anyakönyvi bejegyzések. A kőszegi anyakönyv-
vezetői h ivata lná l f. é . n o v e m b e r h a v á b a n 7 házasság i 
o o ü t 1") s zü le tés és 14 h a l á l o z á s j e g y e z t e t e t t be. 

— Az időjárás novemberben. A hőmérséklet át-
1H»H»SIII rengel 7 ó r a k o r 1 4 ° , d é l u t á n 2 ó r a k o r 4 ' 8 0 , 
e s t f 9 ó r a k o r 2 ' 7 ° , tehát a napi h ő m é r s é k l e t 3 ° vo l t . 
j -én, 16. 2 ° - k a l , állott ii h ő m é r ő l e g m a g a s a b b a n , 3 0 - á n 
j>edig — 9 7*-kal l e g m é l y e b b e n . A rendessel ö s s z e -
hasonlítva, úgy t a l á l j u k , h o g y e lió h ő m é r s é k l e t e 0 ' 4 ° - k a l 
a rondesen alól volt . 12 n a p o n a higany a fagypont , a lá 
„ /á l lot t . — A m ú l t évi n o v e m b e r 2 " l ° - k a l m e l e g e b b volt az 
ideinél. — A légsúly m é r ő á t l a g o s o n 7 3 8 ' 9 m m - e n á l l o t t , 
1'4 mm-re l r e n d e s á l lásán túl . L e g m a g a s a b b a n , 7 5 1 
miu-en 2 5 - é n , l e g a l a n t a b b , 7 2 7 7 m m - e n 3 - á n á l lot t . — 
Ct i j i adék 0 n a p o n volt , 3 u a p o n eső esett , 3 n a p o n h a -
vazott. A c s a p a d é k m e n n y i s é g e 5 7 m m - t tett, a uii h o z z á -
vetőlegesen m e g f e l e l a r e n d e s n e k . L e g n a g y o b b c s a p a d é k -
mennyiség 2 4 ó r á n be lü l 1 7 - é n m u t a t k o z o t t 3 0 m m - r e l . 
E 'esz tiszta idő e g y n a p o n s e m , e g é s z borús idő 9 napon 
volt. Szé lv ihar e g y s z e r vo l t , 2 2 - é n é s z a k u y u g a t f e l ő l . 
Szé l i rányban az é szak i v o l t az u r a l k o d ó . 

— Ingatlanok forgalma a mult hétről. K ö v e t k e z ő 
ingat lanok kerü l tek a mult hét. f o l y a m á n át írás a l á : 
A ( 6 5 8 0 — 0 5 8 5 . ) hsz. ingat lan 4 7 0 fr t vé te láron SCL varz 
Károly és n e j e l a k o s o k j a v á r a K u n t n e r J á n o s kős . u;i 
lakos után. — Gr i l i e r A n t a l k ő s z e g i lakostó l vett ( 7 0 0 3 -
7 o 0 4 . ) hsz. g y ü m ö l c s ö s 5 7 0 f r t v é t e l á r b a n S e h m i d 
Mihály és ne je k ő s z e g i l a k o s o k j a v á r a . — A 6 7 8 3 — 
6 7 8 4 / b . ) hsz. s z ő l ő K u n t n e r J ó z s e f és ne je kőszegi la-
ko tok j avára e l a d j D e c k e l m a u n F r a n c z i s k a e l l e n é b o n 
1 10 frt vé te lárban . 

— Pusztulás egy családban. A l s ó - P o d g ó r i á b a r 
borz sztó m ó d o n mult ki h á r o m g y e r m e k . Geicsnek M i b á y 
n y o m o r ú s á g o s o d ú b a n lak ik n e j é v e l , szü le te t t D e r d á k 
E v a v a l . 11 í r o m g y e r m e k ü k , a 12 é v e s V i t u s z . a 7 é v e s 
Erzsi es az ü év \ l o j z i a , k ;k : i ek ké . e i se j e te l jes n y o -
morék : h ü l y e és b é n a volt , m u l t h é t f ő n e g y e d ü l maradt 
a s za lmábó l és f ábó l ö s s z e t á k o l t v i s k ó b a n , hol e g y i k ü k 
tüzet rakott , m e l y n e k f ü s t j e és l á n g j a m i n d h á r o m u k a t 
megö l t e . M i r e az arra j á r ó k é s z r e v e t t e k a füstöt , m á r 
keső volt a seg í tség . A hazatért s z ü l ö k szénné o g v e ta-
láták g y e r m e k e i k e t . 

— Elitélt zavargók. A z á l t a l á n o s vá lasz tások 
napján z a v a r g ó b o z s o k i a k fe let t a k ő s z e g i s z o l g a b i r ó s á g 
már m e g h o z t a az í té le tet . T e s t i é p s é g e l len való k i h á g á s -
ban m o n d a t t a k ki v é t k e z ő t e k n e k ós ezért, az 1 8 7 9 . év i 4 0 
t.-cz. 75 . § - a a l a p j á n K o v á c s J ó z s e f , B i r ó J ó z s e f , K o r o k -
nai Mihá ly es K a j c s i c s S á n d o r e g y e n k i n t 3 napi e l zá -
rásra es fe jeukit i t 5 0 frt p é n z b ü n t e t é s r e , t o v á b b á B o h m 
Béla, Borl i i J á n o s , N u n k o v i c s S á n d o r , G r a s t y á n J ó z s e f és 
özv . H o r v á t b n é , szül . M a g y a r É v a e g y e n k i n t 3 0 frt 
pénzbüntetésre és v a l a m e n n y i e n e g y e t e m l e g e s e n m é g 5 9 
frt kártér ítés és 7 frt 5 6 kr. e l j á r á s i kö l t ségek f izetésére , 
végre 5 e j j e l i ő r f e j e n k é n t 2 frt p é n z b ü n t e t é s r e Ítéltettek 
Panaszlottak b e l e n y u g o d i a k az í té le tbe . 

— Pályazat plebaniára A rőti plébániára, mely 
a mostani p l é b á n o s , Ferher G y ö r g y n y u g a l o m b a v o n u -
lásával u j - é v k o r m e g ü r e s e d i k , uuir k ih irdették a pá -
lyázatot . 

— H i rde^meny. T u d o m á s o u m ' ese t t , hogy K ő s z e g 
falván halott i t o r o u a t tartanak a halottas h á z a k b a n , a 
mi a tiszti o r v o s v é l e m é n v e szer int k ö z e g é s z s é g e l l enes . 
Ennek fo ly tán e z e n n e l b e t i l t o m ily halot t i t oroknak 
Küszegfalvái i a h a l o t t a s h á z a k b a n va l ó tartását és uta -
sítom v á r o s k a p i t á n y urat és általa K ö s z e g f a l v a b i rá já t , 
miszerint ezen r e n d e l e t e m e t K ő s z e g f a l v á n h i rdet tesse k i , 
i >.í ke l lő leg e l l e n ő r i z t e s s e , s ezen rende l e t á t h á g ó i t h o z z á m 
megbünte tés véget t j o l e n i s e fe l . 

K ő s z e g , 1 S 9 6 . n o v e m b e r hó 2 4 - é n . 
Tipka Ferencz, 

polgármester. 

— H i r d b t m e n y . K ő s z e g , s z a b . k ir . város tanácsa 
és a s z ó i g , b i r o i h ivatal mint I. f o k ú i p a r h a t ó s á g m e l l é 
20 — 2 0 i p a r h a t ó s á g i m e g b í z o t t n a k vá lasztása f o l y ó 1 8 9 6 . 
é\i d e c z e m b e r hó 10 -én d é l e l ő t t 9 — 1 2 óra közt K ő s z e g 
ipartestületi h e l y i s é g é b e n m e g e j t e t i k . A választás i c z é -
duliik k ü l ö n a város és k ü l ö n a szo lgab í ró i hivatal m e l l é 
választandó i p a r h a t ó s á g t a g o k r a n é z v e a d a n d ó k be . 
M. M | r " i n • é * 

irol va lasztásra j o g o s u l t a k e z e n h i r d e t m é n y ut ján é r -
tes í t tetnek. 

Kőszeg, 1896. deozember hó 1-én. 
Auguszt János, 

iparhatósági'biztos. 

— Hirdetmény. Kőszeg szab. kir. város pénztári 
hivatala altul ezennel folszólittatliak az érdekeltek I V . 
oszt. ker. adó valloraási ivüket f. h. 15-ig nevezett 
hivatalban beadni. 

Kőszeg, 1896. deczember 4-én. 
Városi pénztári hivatal. 

— H i rde tmeny . K ő s z e g s z a b . kir. város pénztár i 
hivatala f e l h í v j a az é r d e k e l t e k e t arra , hogy t Ő k e k a m a j 
a d ó v a l l o m á s i i v ü k e t f . hó 15 - ig nevezett h ivata lban 
bead j ák . 

K ő s z e g , 1 8 9 6 . d e c z e m b e r 4 - é n . 

Városi pénztári hivatal. 
— Jegspor t . A téli i dőszakra haszuos időtö l téssül 

i j é g s p o r t k í n á l k o z i k . Gratzl J á n o s m a l o m - t u l a j d o n o s , e z 
a t ö r e k v ő uj p o l g á r t á r s u n k a s p o r t k ö r ü k e t is te l jesen 
k ie lég í tő m ó d o n r e n d e z t e be a ker t -utcza i j é g p á l y á t , 
m e l y e t a inai nap f o l y a m á n nyit m e g zene hang ja i mel -
lett . F i a t a l s á g u n k és a m e g l e t t o b b j é g s p o r t - k e d v e l ő k 
b i z o n y á r a m e g r a g a d j á k a k e d v e z ő a lka lmat és a l á r e n -
del ik m a g u k a t az e g é s z s é g e s , t es tedző k o r c s o l y á z á s n a k , 
m e l y n e k fö l téte lést az o l v a s ó mai lapunk hirdetési r o v a -
tában b e t e k i n t h e t i . 

— (Rövid hirek.) Vásár. Folyó évi deczember hó 
14-én K ő s z e g e n o r s z á g o s v a s i r lesz. — UJ m e g y e b i Z O t t -

s á g i t a g . A f. év i n o v e m b e r hó 2 9 - é n m e g e j t e t t m e g y e -
b izottsági t a g - v á l a s z t á s a l k a l m á v a l a v á r o s - b o d á s z i k e r ü -
letben Miholic* J ó z s e f incédi p l ébános t választottak m e g . 
— V a s ú t é p í t é s . N o v e m b e r hó 2 8 - á n kezdtek m e g ü n n e -
pé lyes m ó d o n F e r t ő v i d é k i V a s ú t m u n k á l a t a i t . 

— Nemzeti szálloda. B u d a p e s t l e g k e d v e l t e b b e lső 
rangú s z i l l o d á j a a f ő v á r o s közve t l en k ö z p o n t j á b a n ( v á c z i -
utcza 2 2 . sz.) m é r s é k e l t árak 1 frttól f e l j e b b , h u z a m o s a b b 
idei tar tózkodásná l á r e n g e d m é n y . K e l l e m e s csa ládi tar-
t ózkodás i hely ; a téli i d é n y r e lakások hét vagy h ó n a p 
s z á m r a ju tányosán k a p h a t ó k . — V i l l a n y v i l á g í t á s , lift és 
f ü r d ő k . 

— Gepkezelök tanfolyama. A locomobil és cséplő-
g é p k e z e l ő k t a n f o l y a m a az állami ipar i sko láná l ( B u d a p e s t , 
V I I I . ker. N é p s z í n h á z u . 8 . ) j a n u á r hó 2 - á n nyí l ik m e g 
s apri l hó 1 0 - i g tart . E t a n f o l y a m o n a g ö z m o z g o u y 
( l o c o m o b i 1 ) és a k ü l ö n b ö z ő c s é p l ő g é p e k s z e r k e z e t e és 
k e z e l é s e f o g taníttatni . T a n u l ó k u l f e lvétetnek a 18. élet-
evüket be tö l tö t t , irni és o lvasni tudó ö n á l l ó l a k a t o s o k , 
k o v á c s o k s a k ü l ö n b ö z ő g é p g y á r o k f ő b b m u n k á s a i , to-
v á b b á gazdat i sz tek , b i r t o k o s o k , s j ép tu la jdonosok . A b e -
lépők erkö l cs i b i z o n y í t v á n y t tar toznak e l őmutatn i , a nem 
ö n á l l ó m u n k á s o k e z e n k í v ü l , ha m u n k á b a n á l lanak , a 
m u n k a a d ó t ó l k iá l l í tandó m u n k a b i z o n y i t v á n y t , hx n e m 
ál lanak m u n k á b a n , m u n k a k ö n y v ü k e t tartoznak b e n y ú j -
tani. A tandí j 5 frt , a mit e l őze tesen , a be i ra tkozás a l -
k a l m á v a l kell le f izetni . A beiratások f. évi d e c z e m b e r 
15-tő l j a n u á r 2 - i g tartatnak az intézet h e l y i s é g é b e n 
( B u d a p e s t , V I I I . ker . N é p s z i n i i á z - u . 8. sz. ) V i d é k i e k a 
tandí j b e k ü l d é s e mellett levélben is i r a t k o z h a t n a k . A 

[ v i d é k r ő l j ö v ő t a n u l ó k n a k j a n u ir 2 - i g n e m s z ü k s é g o s 
s z e m é l y e s e n m e g j e l e n n i az intézetben. 

C s a r n o k . 

Az áldozat. 
(Folyt, ós vége.) 

A k ö v e t k e z ő esté lyen m e g t ö r t é n t a n e v e z e t e s e s e -
mény ; a f ő h a d n a g y tel jesen szakítot t a t a n á c s o s n é v a l , s 
sze l lemi képessége inek igazán o s t r o m á l l a p o t b a h e l y e z é -
sévé! i p a r k o d o t t a s z é p l eányt m e g h ó d í t a n i . Ez s i k e r ü l t 
is, s már az első a lka lom mutat ta a kísérlet látható 
e r e d m é n y e i t . A d é l és a f ő h a d n a g y nagyon b o l d o g a k vo l -
tak, d e nem ugv a tan iCsosné, ki sértett h iúságának 
m a r d o s ó é r z e t e b e u m é g a l e g v é g s ő r e is e lhatároz ta 
magát , — arra. hogy a f ő h a d n a g y o n boszut áll . s min -
dent e l k ö v e t , h o g y a bo ldog s zere lmesek e g y m á s é i ne 
l e h e s s e n e k . 

A do log sokkal g y o r s a b b a n f e j l ő d ö t t , s e m m i n t azt 
a tanácsosné is g o e d u l t a volna, inig nem e g y reggel i 
posta rózsaszínű l evé lké t hozott , tudatva ve le és a vi-
lágga l , hogy A d é l és a f ő h a d n a g y b o l d o g j e g y e s e k . I d ő 
nem volt sok arra, hogy válogatni lehessen az e s z k ö z ö k 
es m ó d o z a t o k k ö z ö t t , — poko l i tervének k e r e s z t ü l v i i e -
lére a l e g r ö v i d e b b e t , a l e g m a k v e r ő b b e t választotta . L e -
ült p icz iny h á r s o n ) a s z t a l k a j á h o z , s levelet irt a f ő h a d -
n a g y n a k , m e l y b e n u i o l s ó ta lá lkát ker, hogy szerencse 
kivanatait s z e m é l y e s e n és n é g y s z e m k ö z t adhassa át. 

A b o l d o g s á g á b a n e lvakult és gyanút lan f ő h a d n a g y 
m é g ö r ö m m e l vette e sorokat , mert ö is akart m é g 
uto l jára beszelni a tanácsosnéval , s a szakítás u to l só fel -
vonásán ő is é p p e n a kívánt m ó d o n — n é g y s z e m k ö z t 
ó h a j t o t t keresztül esni . N y o m b a n megirta tehát a választ , 
p o n t o s a n m e g j e l ö l v e abban a ta lá lkozás he lyé t és ide jé t . 

M e g is j e l entok mindket ten pontosan a k i t ű z ö t t 
he lyen , s a társalgás megny i tásáu l a tanácsosné é r z é k e n y 
húrokat kezdet t p e n g e t n i . A f ő h a d n a g y a z o n b a n n e m 
reagál t e z e k r e , h a n e m r idogen k i j e lentet te , hogy m e g -
unta a léha, c zé l ta lan életet , s t i sz tességes csa ládi e letet 
akar é l n i ; aztán kérte a tanácsosi iét hogy v i s z o n y u k a t , 
me lye t fe ledni óha j t , j ö v e n d ő családi b o l d o g s á g a e r d e -
kében m é g csak no is említse t ö b b é . 

E férfias szavak e lhangzása után a tanácsosné 
j á t s z a d o z n i kezdett a f őhadnagy k a r d j á n a k a r a n b o j t j á v a l 
es tettetett g y e r m e k e s pa j zánságga l i n o n d á : Mit s z ó l n a 
hozza f ő h a d n a g y ur, ha most a f ö lö t t i b á n a t o m b a n , h o g y 
önt ö r ö k r e e l v e s z t e m , k i h ú z n á m kard ját , s hűte len 
s z i v é b e m á r t a n á m ? 

A f ő h a d n a g y m o s o l y r a d e r ü l v e m é g b i z t a t ó l a g 
m o n d a : H a t próbá l ja m e g ! Sőt m i u t á n a t a n á c s o s n é 
nem igen tudta a kardot k ihúzn i , segített is n e k i . 

A kihúzott karddal azonban n e m azt tette a taná-
csosné , amit az imént m o n d o t t , h i n o m e g y m e r é s z 
Ugrással faképné l hagyta a f ő h a d n a g y o t , ki a p i l lanat 
várat lan hatása alatt csak bámult a s e m m i s é g b e , m i n t h a 
g y ö k e r e t vert vo lna lába. A t a n á c s o s n é e lőtt p e d i g hir-
telen megá l l o t t a l e she lybő l o d a r o b o g o t t f o g a t , m e l y n e k 
a j ta ját a fér j ny i io t t ta ki s d iad . i lmáinorra l ve t te át a 
kardot ne jé tő l , kit agy f o g a d o t t , mint a ki e rős l e i ekke l 

állotta ki u hitvesi hűség tüzpróbájat a férj által tudni 
vélt merénylet ellenében. 

A fogat a kaszárnya előtt állott meg, s ott az 
ügyeletes tisztnek átadva a kardot azt a súlyos vádat 
emeltek a főhadnagy ellen, hogy a védtelen nő ellené-
ben az, elcsábítás erőszakos eszközéül még kardját sem 
átallotta használni, melyet azonban a bátor nő kicsavart 
kezéből. 

E súlyos vád következményei nem is kívánnak 
magyarázatot; a rettegett párbajhős, ki délczeg meg-
jelenésével is d isze volt ezredének ; megfosztatott tiszti 
rangjától, mert gyáván, védtelen nővel szemben meré-
szelt kardjához nyúlni. 

Még fel sem ölthette polgári ruháját, midőn már 
leendő apósától levelet kapott, melyben egyszeJüen tudo-
mására adja azt, hogy még házának tajára se jöjjön 
tovább, mert mint sem minden maliczia nélkül hozzá-
tette, ő a leány át huszárfőhadnagynak ^dta, „most podig 
Un semmi." 

— Tehát semmi vagyok, — szólt fuldokló hangon 
a szerencsétlen főhadnagy, hideg verejtéket izzadó hom-
lokát, szorongatva, — de megmutatom, hogy nem so-
káig leszek semmi, mert dolgozni akarok, s dolgozni 
fogok. 

Elment tehát ahoz a miniszterhez, ki a tanácsosné 
estélyein oly kitüntető nyájassággal szokta fogadni, s 
kérte, hogy helyezze el bármily kisebb hivatalba is, mert 
előmenetelét úgyis vas szorgalmával óhajtja kiérdemelni. 
A miniszter hidegen fogadta, s az egykori meleg kéz-
szoritások helyett még csak le sem ültette, hanem tejét 
kétkedően rázva, csak azt hajtogatta: hova tegyem P 
hiszen önnek a polgári pályára nincs kvalifikácziója, — 
majd mintegy szánólag tette hozzá: ilyenkor látja az 
ember, hogy ogy katonatiszt, ha leoldja kardját, a pol-
gári életben : semmi. 

A miniszter mégis adott neki állást, leküldvén 
dijiioknak az irodába. Szívesen fogadta a főhadnagy azt 
is, mert minden áron dolgozni akart, hogy megmutassa, 
miszerirt ő a polgári életben is több tud lenni, mint 
semmi. Jelentkezett az iroda vezetőjénél, ki nem volt 
más, mint egy volt őrmestere, ki nem kevés fönhéjjá-
zássul ezzel fogadta uj alárendeltjét : 

— Elhiszí-e már főhadnagy ur, hogy egy katona-
tiszt a czivil életben semmi. 

A szerencsétlen főhadnagy megtört lelke már nem 
tudta tovább elviselni a nehez megpróbáltatást, hanoin 
el sem foglalva kapott állását, lakására iudult. 

Útközben találkozott volt tiszttársaival, feléjük 
tartott tehát, hogy utolsó vigasztalást kapjon egykori 
bajtársaitól, kik csak nem régen büszkeségüknek tekin-
tették. 

Mily nagy lön azonban megilietődése, midőn látta, 
hogy azok megsejtve közeledését, kaczagva fordították 
neki hátukat, utjuknak is más irányt adva. 

Görcsösen sóhajtott fel, s rohant lakására, hol 
tiszti revolverének durranása fojtotta el végső szavait: 

— Ha már mindenkinek semmi vagyok, mit keres-
sek az élők között ? ! 

Török- Iiecsey József. 

W y i 1 t - t é r . * ) 

Báli selyemszöveteket 35 krtól 14 frt 65 
krig méterenkint — valamint fekete, fehér, színes, 
Henneberg-selyem 35 krtól 14 frt 65 krig, méterenkint 
sima, csíkos, koczkázott, mintázott, damaszt s. a. t. (mint 
egy 240 különböző minőség ós 2000 szín és mintázatban 
s. a. t. a megrendelt áru póstabér és vámmentesen a 
házhoz szállítva mintákat postafordultával küld : 
Hennebery G. (cs. és kir. udvariszállito) selyem-
gyára Zürichben. Svájczba czimzett levelekre 10 
kros, levelező lapukra 5 kros bélyeg ragasztandó. Magy ar 
nyelven irt megrendelések pontosan elintéztetnek. 

Irodalom és művészet. 
- Mezőgazdasági statisztika. A/. 1895. évi VIII. 

t.-cz. alapján végrehajtott mezőgazdasági s t a t i s z t i ka i 

összeírás eredményeinek feldolgozása befejezéséhez kö-
zeledik s az első kötetek már néhány nap múlva sajtó 
alá bocsáttatnak. Mielőtt azonban az országos m. kir. 
statisztikai hivatal a nagy mezőgazdasági statisztikai 
munkálat kinyomatása iránt intézkedhetnék, lehetőleg 
pontosan ismernie kell a szükséglet mérvét, hogy az 
előállítandó példányok számát ehhez képest lehessen 
megállapítani. A mintegy 800 folio ivnyi terjedelemben 
tervezett, 5 kötetes munkának előfizetési dija, erős vá-
szonkötésben 10 frtban van megállapítva. Az előfizetési 
összeg az országos m. kir. statisztikai hivatalhoz kül-
dendő be legkésőbb a folyó év végéig, a moly idő eltel-
tével a mezőgazdasági statisztikai művek az előfizetési 
árnak négyszeresére rugó bolti árban lesznek csak meg-
szerezhetők. 

— A „Fővárosi Lapok" uj tulajdonosa. A leg-
régibb magyar lapnál a 33-évos „Fővárosi Lapok"-nál 
örvendetes változás állott b e : a lap tulajdonjogát egy 
részvénytársaságtól maga az eddigi felelős szerkesztő 
Porzsolt Kálmán vette át s a lapot maga a szerkesztő-
ség adja ki, melynek kebelében az ország legtekinté-
lyesebb irói vannak. A „Fővárosi Lapok" már három 
irodalmi generácziót nevelt föl a így már régebben iro-
dalomtörténeti fontosságra emelkedett; két éve podig a 
politikai világban is számot tesz, a mennyiben uj útat 
tört, egy uj politikai iránynak, a soviniszta magyar kul-
túrpolitikának szerzett diadalt. Az összes po'itikai pár-
toktól független nyílt, őszinte és szókimondó orgánuma 
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h. ii hűi! v é l e m é n y é t nem írhat ja m e g a saját lap ..»n s 
e i é r t a m i n d e n i r á n y b a n függet l en „ F ov <ro*j 1 , . 1 1 -
ban n y i l a t k o z i k . Igaz i natural ista u j s i g , m e l y b ő l a / 
Unalmas , n a g v k é p ü po l i t ika ki vau / á r v a s a l egszára -
z a b b po itikai e se iueuyt is te tszetős s z é p i r o d a l m i f ó r u m b a n 
d o l g o z z á k f ö l . V e z é r c i k k e k e t 11»• kcic^ G u * z t á v , E ö t v ö s 
K á r o l y , l l e g e d u s S á n d o r , S / f l t l inui iy G y ö r g y , P o r z s o l t 
Káltiiiiii , B í l o g b P á l , L i p c s e y Á d á m , K o z m a A n d o r , 
L ige t kúti l v a n , S z o k o l a y K o r n é l stb. irtuk be le . T á r c / . a -
r o v a t á b s n J ó k a i M ó r , A g a i A d o l f ( P o r z ó ) , Vertesy A r -
nold , Tolna\ La jos . V a d n a v K á r ó l y . J a k a b ()< ön . S z a b ó n é , 
N o g á l l J a n k a , tíyarmathy Z s i g á n e . Q i b á n y i Á r p a d , 
Endrődv S á n d o r , Bar tók L a j o s , A b o n y i Á r p a d , D a l -
ii)hdy G<i ö i ő , K a z á r E m i l , L a u k a G u s z t á v , Makui E m i l . 
R i d ó A n t a l , A d o r j á n S á n d o r , P ó s a L a j o s , S / .abó E n d r e , 
S z á s z K a r o l y , S z a b o l c s k a M i h á l y , Szana r á m á s , S / é p -
fa ludy Ö. F e r e n c z , S z i k l a y J á n o s , T o r k o s L á s z l ó , T ö -
m ö r k é n y István, V e r t e s y G y u l a , Zichy G é z a g r o f s tb . 
neve ive l t a l á l k o z u n k . A lap kultúrpol i t ikai h ivatásának 
m e g f e l e l ő e n t é n y l e g e s kul turá l i s m u n k á t is v é g e z : a 
„ F ő v á r o s i L a p o k * s z e r k e s z t ő s é g e az o r s z á g k ü l ö n b ö z ő 
v i d é k e i n j ó t é k o n v ku l turá l i s c z é l o k r a te l jesen d i j ta lanul 
f e l o l v a s á s o k a t es h a i i g v e r s e n v e k e t r e n d e z ; a budapes t i 
N e m z e t i sz ínház s z á m i r a ezer koronás pá lyad i ja t tnzött 
ki társada lmi s z i n m ű r e s a p á l y á z a t e ldöntése után az 
e l ő f i ze tők a ju ta lmazot t d r á m á t dí j talanul f og ják m e g -
kapni . H a s o n l ó k é p d i j ta lanu l k a p j á k az e lő f izetők a 
F ő v á r o s i L a p o k A l m a n a c h j á t , mely d íszesen i l lusztrált 
vasko'i kiitet lesz s z é p i r o d a l m i d o l g o z a t o k k a l . E g y e t l e n 
lap a „ F ő v á r o s i L a p o k * , m e l y hetenként időszerű i l lusz -
trácz iókat is k ö z ö l s e zen fe lü l az e l ő f i ze tők k e d v e z m é -
n y e s áron k a p j á k a l e g r é g i b b m a g y a r d iva t lapo t , a 
„ M igvar B a z a r " t. Fe l kell m é g e m l í t e n ü n k , h o g y a 
a F ő v á r o s i L a p o t , " nz eg\e t l en ú jság , in•• Iv most ú j o n n a n 
berendeze t t in o m d a j á b ó l f r a n c / i a r end -zerü h e t ü k k e l , 
tisztán n . o m v a , finom f e h é r pap iroson j e l e n i k m e g , s a 
m e l y n e k nemcsak po l i t iká ja becsü le tes és a tónusa t isz-
tességes. hanem a kü lső m e g j e l e n é s e is az e l ő k e l ő szi l -
Ionokba va ló . 

is i gen a j á n l j i a t ó k , é v t i z e d e k i g h a s z n á l a t b a n l ehetnek , s 
m t j d n e m s e tnmi fe l e kopásnak n i n c - e n e k al iv ve. miután 
a n i ck« l o ly k e m é n y es h í j l e k o n y niint az nevel , >zinűu 
f e h é r s hanználstbai i is \altoratlai i m a i a d . A z étidig is 
d íszes elad.mi a v á c / i - u t c z á b a n uj blimi két -
szeres n a g y s igra k íboví t tete i t s H raktár a l e g g a z d a g a b b 
v á l a s z t é k b a n , ret idkivül szép , h a - z n o s e* czeisz.erii tár-
g y a k k a l szere l tetett fe l . K é p e s á r j e g y y e k é t a c/.-tf k í v á -
n a t r a d í j m e n t e s e n m e g k ü l d i . A Herndoit í f . -márt igyár 
1 8 4 3 . r\ ben K r u p p H e r m á n es Seh »eler Ö >odor által 
a l a p í t t a t o t t ; 1 8 9 0 - í k ev óta K r u p p A r t h u r •/ e g y e d ü l i 
'uiajd«»iio*. A m u n k á s o k s z á m a az 5 0 év i fen na !as óta 
•200 s z e m e l v r ő l 3 0 0 0 - r e e m e l k e d e t t . A tú ' sugns m u n k a -
k é p e s s é g biaonvs,»ga, h o g » m á s n o m ü c z i k k e \ u e g y n i é r v ü 
g y á r t á s á n kivüí é v e n t e t ö b b mint. 1 mil l ió luoztit e v ő e s z k ö z 
készü l . 

A Budapest i e u tazó t. v idéki k ö z ö n s é g e t íin\ol-
m e z t e i j i i k , hogy a kiál l í tási időre g o m b a m ó d r a ke let -
kezett hzükseg - «zá l o d á k , m e l y e k pr imi t ív b e r e n d e z e s ü l i -
kéi a nagy s z á ü o d ikkal hasonló árukat s z á m í t a n a k , ma 
mái leljem n fe les legessé vá l tak . Ezért a j á n l j u k K o ni-
ni e r A n c i „ M e l r o p o l e " s zá l l odá já t a kerepes í u ton , 
mely a közút i v a s p i l y a mel lett s a v i l l a m o s \a-nt m e g -
ál ló h e l y é h e z k ' izel v a r i . E minden k é n y e l e m m e l b''r«*ii-
dezet t s z á l l o d á b a n a szobák iej>n.<g.obb resz nek áru 
1 f it 6 0 kr . mtpoj i ia , m e l y b e a / o i ib .u i he van számi VH 
a v í l lamví lág i i . i s , kisz.olgálás e* a fii tea a i n e i . i i v b e n a 
szá i ioda központ i g ő z f ű t é s r e v.iit b e r e n d e z v e , s a szál lód i 
d íszes téli u d v a r k e r t vendég lő terű iében a l e g í z l e t e s e b b 
éte lek »'H i ta lok , s k á v é h á z á b a n a l e g j o b b k iveház í 
i talok ju tányosán szo lgá l tatnak ki, az. e m e l e t e k r e p e d i g 
lift áll r e n d e l k e z é s é r e a v e n d e g e k n e k . 

Piaezi árak. 

Budapesti levél. 
A kiál l í tás leza j lása után a közélet i smét visszatéri 

regi m e d r e b e ; az é r d e k l ő d é s meg in t u k ö z s z ü k s é g l e t , az 
á l ta lánosan hasznosak m e g t u d á s a fe lé i rányul . A hos> /u 
téli estek a k ü s z ö b ö n l evö karácsony i ünnepek k e l l e m e s s é 
t e v e s é r e t ö r e k e s z n e k m i n d e n ü t t . E z a l k a l o m n a k egy jol ) 
i s m e r t es m a r r e g e n k ö z h a s z n á l a t b a n levő ház i i z i k k i i e k 1 

. . - -
n a g y o b b f ö l l e n d ü l é s é r ő l é r tes í the t jük t. o l v a s ó i n k a t . A 
S z a l á d y - f e l e „11 u II g a r i a k á v e * , mely k ö z t u d o m isu-
lag a l e g e g e s z s e g c - e b b tápszer a az ázsiai kávéná l fe lé -
ny ive l o l c s ó b b , d e azt te l jesen p ó t o l j a , s nem csuk h o g y 
nem hevít , i zga i , h a n e m igen j o halassal van az e g é s z -
ségre , mert a g y o m o r b ó l os be l ekbő l a n y á k o t és m i n -
den az emésztést a k a d á l y o z ó reszeket e l tavo l i t j a , a vért 
t i s / t i t ja , táplál es erősít , s egyá l ta lán k e l l e m e s es o l c s ó 
tápszer . E n n e k a k i tűnő é le lmi szernek u gyártását m o s t , 
a f e l ta lá ló S z a l x d y Anta lnak n\ugnlo inba vonu lásáva l 
fia S z a l a d y Á i pád vette át, ki e d d i g már k ü l ö n b e n 
is 16 év óta veze t te a „ H u n g á r i a káve k l g y á r t á s a t . 
S z a l á d v Á r p á d , ki a p ó t k á v é gyár tás terén E u r ó p a i 
tapasz ta la tokat s / . r eti , a gyárat uiost m e g n u g y o b b i t e t t a , 
u j a b b m u n k a g é p e k k e l é s s e g é d e s z k ö z ö k k e l s zere l te fel 
és az összes letező p ó t k á v é k gxártását is m e g k e z d e t t e , 
u g y , hogy a kü l f ö ld i e nemű g y á r t m á n y o k k a l te l jesen 
hason ló m i n ő s é g b e n , d e jutánv osabboti s /a l l i t ja a z o k a t . 
H a z a i gv ar ipa iu i iknak ezeu U|ubb f e l l e n d ü l e s e r ö l , m i d ő n 
ö l ö m m e l adunk hir», e g y s z e r s m i n d le h ív juk i. o l v a s ó i n -
kat, hogy mn^re i ide lése ik kel t a m o g a s « á k azt . K imer í t i 
leírást k ívánatra d í j m e n t e s e n k m d S / a l a d y Á r p a d , 
B u d a p e s t , A l i d r á s s y - u t 8 6 sz. 

A k a r a c s o n y közel , d- sevel n:ii.t m i n d i g , mosi is 
K e r t é s z T o d o r d iszuiűai u raktára ( B u d a p e s t , K r i s t ó f -
ter) h í v j u k fel t o ivasoi i ik f i gye lme i a karacsony i a j a n -
d e k o k beszerzésére . L e g i o b b ha Keit< sz uagy er jegy z e k é t 
k é r j ü k eg\ l e v e l e z ő lapon ; megta lá lunk a b b a n m i n d e n t , 
mi s / é p , czé lszer i i o i c s ó j a t e k - t a r g y d i s / i n ű vagy hasz-
nos c / i k k . T á j é k o z á s u l k ö z ö l j ü k az ór iás i á r j e g y z é k b ő l 
annak k i v o n a t á t , mit k a r á c s o n y i a j á n d é k u l l e g i n k á b b 
a j á n l u n k : C s i l l o g ó karácsonta disz összeál l í t va 5 frt, e g y 
d o b o z b a n tarta lmuz l ü 4 darabot . K a r á c s o n y f a á l l v á n y , 
m e l y b e tetszés sze i int i v a s t a g s . g u ta a l k a l m a z h a t ó 2 . 5 0 . 
J á t é k s z e r e k kis g y e r m e k e k n e k , A u t ó m a t i k u s j á t é k s z e r e k 
ó r u u i ű v e l . J á t é k s z e r e k l e á n y k á k n a k m o s h a t ó , t o i b e t l e n 
baba 7 0 kr tó l . Z e n é l ő s z e k r é n y e k , ta l ékszerek f iuknak 
czit ikatotiák 5 0 krtól k a r d . p u s k a , c s á k ó , d o b , t rombi ta 
stb. H i n t a ' ó 4 . 5 0 krtó l . K e d é l y der í t ő tréfás t á r g y a k , 
k ö n n y e n eiőadl iHió b ű v é s z m e s t e r s e g e k egy kész let 5 0 
krtó l 15 fr t ig . Laterna m u g i k a 1 2 0 k i t o l . R i c h t e r ktf-
ep i tő s z e k r e n y e k 4 0 krtó>. L o m b f ű r é s z készlet 2 f r t tó l . 
F r ö b e l o k t a t v a m u l u i t u t ó j á t é k s z e r e k . T á r s a s j á t é k o k az 
it juság és f e lnő t t ek s z á m á r a . T o m b o l a j a t e k 1«»0 táblával 
2 6 0 . T o m b o l a n y e r e m é n y t á r g y a k összeá l l í t va 5 , 10, 15 
2 0 f r ion . Pet i t c h e v e a u x a u t o m a t i k u s i o v e i s e n y j a t e k 
3 . 5 0 - t ó l 4 ' ) f r t ig . F i n o m b ő r á i u k . p- n z ' á i e / . a k , d i v a t o s 
k é z i t á s k á k , f é n y k é p a l b u m o k es par -a -vent s i var - es 
c i g a r e t t a t á r c á k . Nő i m u n k a n e c e - s a i r e k 1 f u t ó . B r o n z -
t*s porcze l lán d í s z m ű á r u k . U j M y po e soup. minden 
sz iu fokozat ra fest s e l y e m , at lasz, p a m u t , c s i p u é t , lu.lut 
stb. , szillé Lem vá l toz ik , kezet neui f o g j a , 4 0 k r . f e k e t e 
5 0 kr. 

Igen c zé l s zerü és hasznos k a r á c s o n y i a j á n d é k o t 
k é p e z n e k a B e r n d o r f i f é III á i u - g y a r ( K r u p p 
A r t h u r ) B u d a p e s t , v á c z i - u i c z a 25 . sz. a. r a k t á r á n a k Al 
p n c c a ezüst , kb inai -ezüst és a l p a c c a - g y a r t m á u y a i , u. m . : 
é k s z e r e k , asztali t e r i t ékek , k á v é - es t e a - k u i i n á k , í o a -
s z ű r ő k , g y e r t y a - és katos g y e r t y a - t a r t ó k , g y ü m ö l c s -
á l l v á n y o k stb. A B e r n d o i f i f e m á r u g y u r g y á r t m á n y a i 
fehér f é m b ő l d l i " ez i i s t "zé«se| ké«z i tvek . s a kesék pen -
g é j e á l ta lában s z e g e c éles.-el erő itten., ineg , IOI á.t ii a 
nyé lbő l való k i tagulása meg van g á t o l v a . Tiszta IIICKO! 

f ő z ö - e d é n y e i , ugy c é l s z e r ű s é g i , mint egészség i l e k i n t e t b ö i 

IV r kr. irt. k r 

ltuzaliszt I. 100 kii o 6 8 o | 1 II 1 K ilo liur g o n y a 1 85 
I I 6 20 Marha /.sir — ; 6S 

Rozs l i sz t 1. tf 6 20 Mnrhahus . 1 kilo 
k 

4 S -
r. 
61 

„ I I . yi : — — D i s z n ó h ú s • 1 56- 60 
I l u z a k o r p a 19 5 10 D zsír • Tí 6 8 

ROM , 5 ! — Borjúhús • n 72- SS 

Ivölesk ás a 13 50 Ii irka hus 
• v 

1 bira 16 t r t . Ul. 1 bira 
1 meteröl bükkla 14 — 

Árpa daru • 7» < ; — dorong 12 _ 
S z é n a • W i 2 T0 y> tölgyfa 9 4' 
S z a l m a • VI 1 60 d ó r o n x 7 6» 

G a b i i a á r a k . 
linzit l o O kii o 8 frt. 2 0 krtól 8 f r t . 5 >.") ki - ' 8 
K o z s * # 6 „ 90 V 

M 
7 f — 

Á r p a y> • 6 . — yt 
Ivukor i c za * 5 , 40 VI 5 . 6 0 „ 
Z a b n • • • 5 . — n 5 s 1 f 

é s z e n v a n 
Kőszegi József-nek 

Karácsoni 
Kiállítása. 
Kérem megtekinteni. 
Kapni ott mindent. 

A kőszegi 

Korcsolya - Pálya 
i íl megnyitása. g==-

Ezennel van szerencséin n n. é. közönség b. 
tudomására hozni, hogy a malmom fölött elterülő 
réten a jégsport kedvelők részére kényelmes 

K o r c s o l y a - P á l f á t 
kiszitettem, melyet ma, vasárnap 

H T zene mellett 
megnyitok. 

Számos szives látogatást kérve maradok 

te l j es t isztelettel 

(irátzl János, 
m a l o m - t u l a j d o n o s . 

H i r d e t é s e k . 

r 
É l e t n a g y s á g ú 

arczkép 
k r é t a r a j z b a n 

Legszebb szobadísz. 

L e g k e d v e s e b b emlék . 
I.egaDtaliimialih ajándék 

k a r i M ' N o n v 

é s ú j é v r e . 

Egv lej ujabb módszer segitséjrével 2 4 óra alatt élet-

nagys iau m e l l k e p e k i t kész í tek i i iű "e «z i e s k iv i te lben . 

eilillg lliég soliit el III>M| erl tökeb'l.-Siséggel es o l e s ó állláll. 

' l e s s é k á r j e g y z é k e t k é r n i . 

K o h n Dávid , 
I s r y n ü k ü k m i n d e i i i i t t k e r e s t e t n e k . 

mm 

Magyar, okleveles 

Richter f c i c H o r g o n y - P a i n - E x p e l l e r 
Liniment. Capsici comp. 

Kzen hírneves háziszer elleutállt az idő megpróbálásá-
nak. inert már töbti inint 27 év óta megbízható, fájda-
lomcsillapító bedörzsötésként alkalmaztatik köszvenynél, 
csuznal. tagszaggatasnát és meghuteseknel es az orvosok 
által l>od(ir/.solesekre is mindig gyakrabban rendeltetik. A 
valódi Horgony-Pain-Expeller, gyakorta Horgony-Liniment 
elnevezés alatt, nem titkos szor, hanem igazi népszerű házi-
szer. melynek egy háztartásban som kellene hiányozni. 
40 kr., 70 kr. és 1 frt. üvegenkénti árban majdnem minden 
gyógyszertárban készletben van; f ő r a k t á r : ~ 
Török József gyógyszerésznél Budapesten. Hr-
vásárlás alkalmával 'gen óvatosak legyünk, mert 
több kisebbértékii utánzat van forgalomban. Ki 
nem akar megkárosodni, az minden egyes 
ü veget „Horgony" védjegy és Richter czégjegy-
zés nélkül mint nem valódit utasítsa vissza. 

RICHTER F. AD és tarsa, cs. és kir. udvari szállítók, RUDOLSTADT. 

t e ű n i t ó z i ó , 
ki a német nyelvet teljesen birja, állást keres 
keresztény uri családba. Falura is megv. 

A czimet megmondja e lap kiadóhivatala. 

r e k e d t s é g és e l n y á l k á s o d á s el len l e g j o b b lia-
tatásu szer R é t h y — t e l e 

Femetefü-czukorka, 
mely e / e n b a j o k a t g y o r s a n megszünte t i . E g y 
d o b ó / ára 3 0 kr. Oly h e l y e k r e , hol raktár 
nincs . 5 d o b o z z a l 1 frt 5 0 kr. rt kii d b é r m e n t v e . 

Héthy Béla g y ó g y s z e r é s z 
Hékés-C^abán. 

C s a k 4 ' , f r t é r t 

szállítom világhírű 

„ E o l i e m i a " 
nevii vonő- l iartnoi i ikáin .at hosszú 
kelepel én va lód i g y ö n g y h á z - t á b -
l á c s k á k k a l . 

A hangszer ket tős f ú v ó v a l , 
11 rétii e r ő s bőrre l és e z e n erős 
érez s a r o k v e d ő k k e l van e l l á t v a . 

A hangok e g y e s l e m e z e k e n vannak e l h e l y e z v e , m i -
n é f o g v a a h a r m o n i k a n a g y s z e r ű hango t a d . 

401 hangos 2 sorozatos 1 5 ' / , X 3 3 c m . nagys . 3 1 / , frt 
6 0 • • 3 - 1 7 X 3 4 „ „ _ 5 » / , „ 

8 0 : 4 , " 1 7 V a X 3 4 , / a . „ - 6 V , . 

ü n t a n u l á s r a v a l ó utasí tás i n g y e n . Szá l l í tás és c s o -

mago lás 0 0 kr. I l lusz t rá l t á r j e g y z é k i n g y e n . 
S c h U H t c r C . A . vonó harmonika keszliö Grasl i tz. 

Szétküldés nt ínvétellul. — Átcserélés luo^-tn^edteliK. 
Összeköttetés elárusítókkal kerestetik. 

N y o m a t o t t F e i u l ( * y u l a k ö n y v i i y o m d a . i á b a n K o s y . e g e ű 

BcLZSLF 
i n e j j i i j i t ai « s i 

1896. deczember 10-én. 

F i l x i & y - i ó l e 

K ö b - ö g ó s , , 
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